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Chapter 51

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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oturanlarina- ve-karsi Babil -a-karsi uyandiriyorum iste-Ben Yahve diyor bdyle

H3427 H0413 H0894 H5782 H2009 H3068  HO559  H3541
YR T 3R
yikicinin - ruhunu  Lev-Kamay'in
H7843 H7307

RAB diyor ki, &#8249;&#8249;&#304,;&#351;te Babile ve Lev-Kamayda ya&#351;ayanlara kar&#351;&#305; Yok
edici bir r&#252;zgar &#231;&#305;karaca&#287;&#305;m. &#252;kesini simgeleyen &#351;ifreli bir s&#246;z.
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dlkesini -1 ve-bosaltsinlar  ve-savrursunlar-onu yabancilari Babil'e  ve-gdnderecedim
Ho776 HO853 H2219 HO894 H7971
EY ol 2390 TRy T 7
felaketin -de-gininde her-yandan Uzerine-onun oldular ¢unku
H3117 H5439 H1961

Tah&#305;] savuranlar&#305; g&#246;nderece&#287;im Babile; Onu savurup ay&#305;klas&#305;nlar,
&#220;lkesini bo&#351;alts&#305;nlar diye. Y&#305;k&#305;m g&#252;n&#252; her yandan sald&#305;racaklar

ona.
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acimayin  ve-sakin  zirhiyla  kaldirmasin  ve-karsi yayini geren [geren] germesin -a-karsi
H2550 H0413 H5630 H5927 H0408 H7198  H1869  H1869 H1869 H0413
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ordusunu tim- tamamen-yok-edin geng]erine -a
H3605 H0970 HO413

Ok&#231;u yay&#305;n&#305; germesin, Z&#305;rh&#305;n&#305; ku&#351;anmas&#305;n. Onun
gen&#231;lerini esirgemeyin! Ordusunu t&#252;m&#252;yle yok edin.
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sokaklarinda ve-desilmisler Kildanilerin -de-Ulkesinde vurulmuslar ve-dussinler
H2351 H1856 H3778 H0776 H5307

Kildan &#252;lkesinde &#246;|&#252;ler, Babil sokaklar&#305;nda yaral&#305;lar serilecek yere.
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clnkii  Tsevaot Yahve'den Tanrisindan ve-Yahuda Israil dul-birakilmis  degil  ¢unku
H3068 HO430 H3063 H3478 Ho488 H3808
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Israil'in  Kutsalina-karsi sucla dolu Ulkeleri
H3478 H6918 HO817 H4390  H0776

&#304;srailin Kutsal&#305;na kar&#351;&#305; &#220;lkeleri su&#231;la dolu olmas&#305;na
kar&#351;&#305;n, Tanr&#305;lar&#305; Her &#350;eye Egemen RAB &#304;srail ve Yahuda
halklar&#305;n&#305; b&#305;rakmad&#305;.


https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/2219.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/5630.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2550.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/970.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/1856.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/488.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
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Babilden ka&#231;&#305;n! Herkes can&#305;n&#305; kurtars&#305;n! Babilin su&#231;u y&#252;z&#252;nden
yok olmay&#305;n! &#199;&#252;nk&#252; RABbin &#246;&#231; alma zaman&#305;d&#305;r, Ona

hakketti&#287;ini verecek.
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sarabindan-onun yeryuzini tum- sarhos-eden Yahve'nin -de-elinde Babil alun kadeh-
H319 Ho776 H3605  H7937 H3068 H3027 HO894  H2091
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uluslar  ¢ildirdilar  dolayr bundan- uluslar igtiler
H8354

Babil RABbin elinde bir alt&#305;n k&#226;seydi, B&#252;t&#252;n d&#252;nyay&#305; sarho&#351; etti.
Uluslar &#351;arab&#305;n&#305; i&#231;tiler, Bu y&#252;zden &#231;&#305;|d&#305;rd&#305;lar.
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belki acisi-icin~-onun merhem alin Uzerine-onun aglayin  ve-kinldi  Babil distu
HO194  H4341 H6875 H3947 H3213 H7665 HO0894  H5307
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iyilesir
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Ans&#305;z&#305;n d&#252;&#351;&#252;p parampar&#231;a olacak Babil, Yas tutun onun i&#231;in!

Yaras&#305;na merhem s&#252;r&#252;n, belki iyile&#351;ir.
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ve-gidelim birakin-onu iyilesti  ve-ama-degil Babil'i -i (iyilestirmeye-calistik)  [iyilestirdik]
H3212 H7495 H3808 HO0894  H0853  H7495 H7495
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bulutlara -a-kadar ve-yikseldi hikmi-onun goklere -a ulastt  cunku dlkesine herkes
H7834 H5704 H5375 H4941 H8064 HO0413  H5060 H0776 H0376

&#8249;Babili iyile&#351;tirmek istedik, ama iyile&#351;medi.

B&#305;rakal&#305;m onu, Hepimiz kendi

&#252;lkemize d&#246;nelim. &#199;&#252;nk&#252; onun yarg&#305;s&#305; g&#246;klere eri&#351;iyor,

Bulutlara kadar y&#252;kseliyor.
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Yahve'nin isini -l Siyon'da ve-anlatallm gelin  dogrulugumuzu - Yahve cikard

H3068 H4639  HO853  H6726 H0935  H6666 HO853 H3068  H3318
TN
Tanrimizin
H0430

&#8249;&#8249; &#8249;RAB hakl&#305; oldu&#287;umuzu g&#246;sterdi, Gelin, Tanr&#305;m&#305;z RABbin

neler yapt&#305;&#287;&#305;n&#305; Siyonda anlatal&#305;m.&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/5360.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1576.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7937.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/6597.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/3213.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/6875.htm
https://biblehub.com/hebrew/4341.htm
https://biblehub.com/hebrew/194.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/7834.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
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krallarinin  ruhunu - Yahve wuyandirdi kalkanlari doldurun oklari keskinlestirin
H4428 H7307 HO853  H3068  H5782 H7982 H4390 H2671 H1305
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bu Yahve'nin  dcl ¢unkt  yikmak-onu tasarisi-O'nun  Babil -a-karsi cunki  Medya'nin
H1931  H3068 H5360 H7843 H4209 H0894 H4074
Ao neps
tapinaginin  6cu
H1964 H5360

&#8249;&#8249;0klar&#305; bileyin, Ok k&#305;1&#305;flar&#305;n&#305; doldurun! RAB Med
krallar&#305;n&#305; harekete ge&#231;irdi, Amac&#305; Babili yok etmek. RAB &#246;c&%#252;n&#252;,
tap&#305;na&#287;&#305;n&#305;n &#246;c&#252;n&#252; alacak.
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bekgileri  kurun noébeti guglendirin  sancak kaldirin- Babil'in  surlarinin  -a-karsi
H8104 H4929 H2388 H5251 H5375 H0894 H2346 H0413
BT oWy omy nby m omTmoom R DRWRT W]
soyledi  -ki-seyi - yaptt  hem- Yahve tasarladi hem- ¢lUnkld pusuyu hazirlayin
H1696 H0853 H1571  H3068  H2161 H1571 H0693
923 o8
Babil'in  oturanlarinin  -a-karsi
HO894 H3427 Ho413

Babil surlar&#305;na kar&#351;&#305; sancak kald&#305;r&#305;n! Muhaf&#305;zlar&#305; peki&#351;tirin,
N&#246;bet&#231;ileri yerle&#351;tirin, Pusu kurun! &#199;&#252;nk&#252; RAB Babil halk&#305; i&#231;in
s&#246;ylediklerini Hem tasarlad&#305; hem de yerine getirdi.
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Olcist  sonun-senin geldi hazineleri  bol cok sularin  -da-Uzerinde (oturan) [oturan]
H7093 HO935  HO214 H4325 H7931 H7931
e
kazancinin-senin
H1215

Ey sizler, akarsular&#305;n k&#305;y&#305;s&#305;nda ya&#351;ayan, Hazinesi bol olanlar, Sonunuz geldi,
zaman&#305;n&#305;z doldu.
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adamlarla dolduracagim-seni kesinlikle- elbette kendisi-Uzerine Tsevaot Yahve yemin-etti
H0120 H4390 H5315 H3068  H7650
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[bosluk] savas-narasi Uzerine-senin ve-kaldirsinlar  cekirge-gibi
H1959 H3218

Her &#350;eye Egemen RAB varl&#305;&#287;&#305; hakk&#305; i&#231;in ant i&#231;ti: Seni &#231;ekirge
S&#252;r&#252;5&#252;yle doldurur gibi Askerlerle dolduraca&#287;&#305;m. Sana kar&#351;&#305; zafer
&#231;&#305;&#287;1&#305;klar&#305; atacaklar.&#8250;&#8250;
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gOkleri gerdi ve-anlayisiyla bilgeligiyle dinyayr kuran guclyle yerylziniu yapan
H8064 H5186  H8394 H2451 H8398 H0776

&#8249;&#8249; G&#252;c&#252;yle yery&#252;7&#252;n&#252; yaratan, Bilgeli&#287;iyle d&#252;nyay&#305;
kuran, AkI&#305;yla g&#246;kleri yayan RABdir.


https://biblehub.com/hebrew/1305.htm
https://biblehub.com/hebrew/2671.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/7982.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4074.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/4209.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/5360.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5360.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/5251.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/4929.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/693.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/2161.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/214.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/1215.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3218.htm
https://biblehub.com/hebrew/1959.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8398.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/8394.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
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-dan-ucundan buharlari  ve-gikardi -de-goklerde sularin  u@ultusu verince-O sesine

H5927 H8064 H4325 H5414
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hazinelerinden rizgari ve-cikardi yapti  yagmur-icin  simsekleri  yeryl(zUinin
HO0214 H7307 H3318 H4306 HO0776

O g&#252;rleyince g&#246;kteki sular &#231;a&#287;&#305;Idar, Yery&#252;z&#252;n&#252;n d&#246;rt
buca&#287;&#305;ndan bulutlar y&#252;kseltir, Ya&#287;mur i&#231;in &#351;im&#351;ek
&#231;akt&#305;r&#305;r, Ambarlar&#305;ndan r&#252;zgar estirir.
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yalan c¢unkld -dan-pututla kuyumcu her- utandirildi  bilgiden adam her- aptallasti
H8267 H6459 H6884 H3605  H3001 H1847 HO120  H3605
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iclerinde ruh ve-yok ddkme-putu-onun
H7307  H3808 H5262

Hepsi budala, bilgisiz. Her kuyumcu yapt&#305;&#287;&#305; puttan utanacak. O putlar
yapmac&#305;kt&#305;r, Soluk yoktur onlarda.
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yok-olacaklar cezalandirilmalarinin  -de-zamaninda aldatmanin isi onlar  bosluk
H0006 H6486 H6256 H8595 H4639  H1992  H1892

Yarars&#305;z, alay edilesi nesnelerdir, Cezaland&#305;r&#305;I&#305;nca yok olacaklar.
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mirasinin  ve-degnegi O her-seyin yaratani ¢lnkU Yakup'un payi bunlar-gibi  degil
H5159 H7626 H1931  H3605 H3335 H3290 HO0428 H3808
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[bosluk] ismi-O'nun Tsevaot Yahve
H8034 H3068

Yakupun Pay&#305; onlara benzemez. Miras&#305; olan oymak dahil Her &#351;eye bi&#231;im veren Odur, Her
&#350;eye Egemen RABdir ad&#305;.
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ve-yikacagim uluslari  seninle ve-parcalayacagim savasin  silahi  benim-i¢in  sen balyoz-
H7843 H4421 H3627 H4661

TIDPRY 73
kralliklart  seninle
H4467

&#8249;&#8249;Sen benim sava&#351; &#231;0ma&#287;&#305;m, Sava&#351; silah&#305;ms&#305;n.
Uluslar&#305; par&#231;alayacak, Krall&#305;klar&#305; yok edece&#287;im seninle.
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arabayl seninle ve-parcalayacagim ve-binicisini ati seninle ve-parcalayacagim
H7393 H7392
1227
ve-surucusiunu
H7392

Seninle atlarla binicilerini, Sava&#351; arabalar&#305;yla s&#252;r&#252;c&#252;lerini k&#305;r&#305;p
ezece&#287;im.


https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4306.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/214.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6884.htm
https://biblehub.com/hebrew/6459.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/8595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/6486.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3335.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/4661.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
https://biblehub.com/hebrew/7393.htm
https://biblehub.com/hebrew/7392.htm

ve-genci yagllyr seninle ve-parcalayacagim ve-kadini adami seninle ve-parcalayacagim

H5288 H2205 H0802 H0376
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ve-Kkizi delikanliyr  seninle ve-parcalayacagim
H1330 H0970

Erkeklerle kad&#305;nlar&#305;, Gen&#231;lerle ya&#351;1&#305;lar&#305;, Delikanl&#305;larla gen&#231;
k&#305;zlar&#305;,
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ve-ciftini  ¢ift¢ciyi seninle ve-parcalayacagim ve-surusini ¢obani seninle ve-parcalayacagim
He776 Ho406 H5739
dperiel tiv= = B )
ve-komutanlari valileri seninle ve-parcalayacagim
Hs461 He346

&#199;0banla s&#252;r&#252;s&#252;n&#252;, &#199;ift&#231;iyle &#246;k&#252;zlerini, Valilerle
yard&#305;mc&#305;lar&#305;n&#305; darmada&#287;&#305;n edece&#287;im.
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-ki-seyi  kotuluklerini  tim- - Kildani  oturanlarina ve-tum- Babil'e ve-0deyecedim
H3605 H0853  H3778 H3427 H3605 H0894
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[bosluk] Yahve diyor g0zlerinizin-6nlinde  Siyon'da yaptilar
H30e8  H5002 He726

&#8249;&#8249;Babilde ve Kildan &#252;lkesinde ya&#351;ayanlara Siyonda yapt&#305;klar&#305;
b&#252;t&#252;n k&#246;t&#252;|&#252;&#287;&#252;n kar&#351;&#305;|1&#305;&#287;&#305;n&#305;
G&#246;zlerinizin &#246;n&#252;nde &#246;detece&#287;,im&#8250;&#8250; diyor RAB.
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yeryuzdnd tim- - ytkan Yahve diyor- yikimin dagr sana-karsi iste-Ben

H0776 H3605 H0853  H7843 H3068  H5002  H4889 H2022  HO0413 H2009
s I Rk v L
kayalardan -dan  ve-yuvarlayacagim-seni Uzerine-senin elimi -i ve-uzatacagim
H5553 H1556 H3027 HO853 H5186

p A h e
yanmis -e-dag ve-yapacagim-seni
H8316 H2022 H5414

&#8249;8#8249;Ey y&#305;k&#305;c&#305; da&#287;, sana kar&#351;&#305;y&#305;m, Ey b&#252;t&#252;n
d&#252;nyay&#305; y&#305;kan&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;Elimi sana kar&#351;&#305;
kald&#305;r&#305;p Seni u&#231;uruma yuvarlayacak, Yan&#305;k bir da&#287;a &#231;evirece&#287;im.

nippy > ontTein? aw mED e TR R N 26
harabeler ¢lnki temel-icin ve-tags kdse-icin tas senden almasinlar ve-almayacaklar
H4146 HO068  H6438 H0068 H3947 H3808
oW Tn o o
Yahve diyér— olacaksin  sonsuza-dek
H3068  H5002  H1961 H5769

Senden k&#246;&#351;e ta&#351;&#305;, temel ta&#351;&#305; olmayacak, &#199;8#252;nk&#252; sonsuza
dek viran kalacaks&#305;n&#8250;&#8250; diyor RAB.


https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/970.htm
https://biblehub.com/hebrew/1330.htm
https://biblehub.com/hebrew/5739.htm
https://biblehub.com/hebrew/406.htm
https://biblehub.com/hebrew/6776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6346.htm
https://biblehub.com/hebrew/5461.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/4889.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1556.htm
https://biblehub.com/hebrew/5553.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/8316.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/6438.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/4146.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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T

¢agirin  uluslart  ona-karsi  kutsayin uluslarda boru calin Ulkede sancak kaldirin-

H8085 H6942 H7782  H8628  H0776 H5251 H5375
o Py oopsr  whr R wpuwl  ow LI miRbme mp
at ctkarin-  komutani ona-karsi atayin ve-Askenaz Minni Ararat kralliklari  ona-karsi

H5927 H2951 HO813 H4508  HO780  H4467

WS PR
dikenli  ¢ekirge-gibi
H5569  H3218

&#8249;&#8249;&#220;keye sancak dikin! Uluslar aras&#305;nda boru &#231;al&#305;n! Uluslar&#305; Babille
sava&#351;maya haz&#305;rlay&#305;n. Ararat, Minni, A&#351;kenaz krall&#305;klar&#305;n&#305; Ona
kar&#351;&#305; toplay&#305;n. Ona kar&#351;&#305; bir komutan atay&#305;n, &#199;ekirge
S&#252;r&#252;s&#252; kadar at g&#246;nderin &#252;zerine.

R =T R~ BRIy mh o oTer w2

tim-  ve- valilerini = -1 Medya'nin  krallarini -1 uluslari  ona-karsi  kutsayin

H3605 H0853  H6346 HO853  H4074 H4428 H0853 H6942
p~ R A L =
egemenliginin  dlkesini  tum-  ve- komutanlarini
H4475 H0776 H3605 H0853  H5461

Uluslar&#305; -Med krallar&#305;n&#305;, valilerini, B&#252;t&#252;n yard&#305;mc&#305;lar&#305;n&#305;,
Y&#246;netimi alt&#305;ndaki b&#252;t&#252;n &#252;lkeleri- Onunla sava&#351;maya haz&#305;rlay&#305;n.
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Yahve'nin duslnceleri Babil -a-karsi kalkti  ¢unki ve-kivrandi  yerylUzi  ve-titredi
H3068 H4284 Ho894 Ho776 H7493
SERoTRR e San o ps Ty oEd
oturan olmadan viran Babil'in  Glkesini - yapmak-igin
H3427 H0369 H8047  HO0894 H0776 H0853

&#220;lke titreyip k&#305;vran&#305;yor! &#199;&#252;nk&#252; RABbin Babil diyar&#305;n&#305; Iss&#305;z
bir viraneye &#231;evirme amac&#305; Yerine gelmeli.
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oldular gucleri  kurudu kalelerde oturdular savasmaktan Babil'in vyiditleri vazgectiler
H1961 H1369 H5405 H4679 H3427 H0894 H1368 H2308
ST AW Tnaswn MR oY’
surgllerini  kirildi konutlarini-onun  atese-verdiler  kadinlar-gibi
H1280 H76e5  H4908 H3341 HO802

Babil yi&#287;itleri sava&#351;tan vazge&#231;ti, Kalelerinde oturuyorlar. G&#252;&#231;leri t&#252;kendi,
&#220;rkek kad&#305;nlara d&#246;nd&#252;ler. Oturduklar&#305; yerler ate&#351;e verildi, Kap&#305;
S&#252;rq&#252;leri k&#305;r&#305;1d&#305;.

TR PNDRED T T TR IP? e
haberciye karsilamak-icin ve-haberci kosar kosucuyu karsilamak-icin- kosucu
H5046 H7125 H5046 H7323  H7323 H7125 H7323
TSP yoomIRe e D3R Ry g
her-ucundan sehri  alindi ki Babil krala haber-vermek-icin
H3920 HO0894 H4428  H5046

Babil Kral&#305;na ulak &#252;st&#252;ne ulak, Haberci &#252;st&#252;ne haberci geldi. &#8249;Kent
b&#252;t&#252;n&#252;yle d&#252;&#351;1&#252;, Irmak ge&#231;itleri tutuldu, Batakl&#305;klar ate&#351;e
verildi, Askerler deh&#351;ete kap&#305;|d&#305;&#8250; diye haber verdiler.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/5251.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/780.htm
https://biblehub.com/hebrew/4508.htm
https://biblehub.com/hebrew/813.htm
https://biblehub.com/hebrew/2951.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3218.htm
https://biblehub.com/hebrew/5569.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4074.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6346.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5461.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4475.htm
https://biblehub.com/hebrew/7493.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2308.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/4679.htm
https://biblehub.com/hebrew/5405.htm
https://biblehub.com/hebrew/1369.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3341.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/1280.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/7125.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/7125.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
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savasin ve-adamlari atesle yaktilar sazhklarn ve- ele-gegirildi  ve-gecitler
H4421 H0376 HO784  H8313 H0098 HO853  H8610
D :1977123
[bosluk] panige-kapildilar
H0926
17 233 M2 SR pty hisgy mym ol S w33
harman-yeri-gibi  Babil'in kizi-  Israil'in Tanrisi Tsevaot Yahve diyor béyle clnki
H1637 H0894 H1323  H3478 H0430 H3068  HO559  H3541
M THRT TP T IR Ty A np
ona hasadin zamani- ve-gelecek biraz daha ¢ignenmesinin zamani
H6256 H0935 H4592 H5750 H1869 H6256

&#304;srailin Tanr&#305;s&#305;, Her &#350;eye Egemen RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Zaman&#305; gelince
harman yeri nas&#305;| &#231;i&#287;nenirse, Babil k&#305;z&#305; da &#246;yle olacak. K&#305;sa
s&#252;re sonra onun da Bi&#231;im zaman&#305; gelecek.&#8250;&#8250;

22 Ten mwrom wden( e PPe8( ooy 34
Babil'in  kral Nebukadnessar (sasirtti-beni) [sasirtti-beni] (yedi-beni) [yedi-beni]
H0894 H4428  H5019 H2000 H2000 H0398 H0398
N5 oD Pwea( whal A e s asn|
doldurdu canavar-gibi (yuttu-beni) [yuttu-beni] bos kap (birakti-beni) [birakti-beni]
H4390 H1104 H1104 H7385 H3627 H3322 H3322
(e o2
(kovdu-beni) [kovdu-beni] lezzetlerimden karnini
H1740 H1740 H3770

Siyon halk&#305;, &#8249;&#8249;Babil Kral&#305; Nebukadnessar yuttu bizi, ezdi, Bo&#351; bir kaba
&#231;evirdi&#8250;&#8250; diyecek, &#8249;&#8249;Canavar gibi yuttu bizi, G&#252;zel yemeklerimizle
karn&#305;n&#305; doyurdu, Sonra bizi kustu. Bize ve yurtta&#351;lar&#305;m&#305;za yap&#305;lan
zorbal&#305;k Babilin ba&#351;&#305;na gelsin.&#8250;&#8250; Yeru&#351;alim,
&#8249;8#8249;D&#246;k&#252;len kan&#305;m&#305;z&#305;n hesab&#305; Kildanilerden
sorulsun&#8250;&#8250; diyecek.

8 W ks onegt sk San w YWY oopm 35
-a-uzerine ve-kanim Siyon'un oturan desin Babil -a-Uzerine ve-etim siddetim
H0413 H1818 H6726 H3427 HO559  H0894 H7607 H2555
®) :0 ?gﬁ‘lj glaliyl D“ﬁfp; =l
[bosluk] Yerusalim desin  Kildani oturanlarinin
H3389 HO559  H3778 H3427
RN~ T2 MY 37 B2 = N~ = 36
-l ve-alacagim davani  -i savunuyorum iste-Ben- Yahve diyor bdyle bu-nedenle
HO853  H5358 H7379 HO853  H7378 H2009 H3068  HO559  H3541
PR MY nwam MR MY mRInm TP
kaynagini - ve-kurutacagim denizini - ve-kurutacagim 6cinu

H4726 H0853  H3001 H3220 H0853 H5360

Bunun i&#231;in RAB diyor ki, &#8249;&#8249;&#304,;&#351;te davan&#305;z&#305; ben
savunaca&#287;&#305;m, &#214;c&#252;n&#252;z&#252; ben alaca&#287;&#305;m; Onun
&#305;rma&#287;&#305;n&#305; kurutacak, Kayna&#287;&#305;n&#305; kesece&#287;im.


https://biblehub.com/hebrew/8610.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/98.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/926.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/1637.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/2000.htm
https://biblehub.com/hebrew/2000.htm
https://biblehub.com/hebrew/5019.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3322.htm
https://biblehub.com/hebrew/3322.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/7385.htm
https://biblehub.com/hebrew/1104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1104.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3770.htm
https://biblehub.com/hebrew/1740.htm
https://biblehub.com/hebrew/1740.htm
https://biblehub.com/hebrew/2555.htm
https://biblehub.com/hebrew/7607.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/5358.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5360.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4726.htm
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olmadan ve-islik-calinacak dehset cakallarin barinagi- tas-yiginlarina Babil  ve-olacak
H0369 H8322 H8047 H4583 H1530 HO894  H1961

Juli/p N
oturan
H3427

Babil ta&#351; y&#305;&#287,;&#305;n&#305;na, &#231;akal yuvas&#305;na d&#246;necek, Deh&#351;et ve
alay konusu olacak. Kimse ya&#351;amayacak orada.

e M mNT  oex Tm 38
aslanlarin  yavrulari-gibi  homurdanirlar  kukrerler aslanlar-gibi  birlikte
H1484 H5286 H7580

Halk&#305; gen&#231; aslanlar gibi k&#252;kreyecek, Aslan yavrular&#305; gibi homurdanacak.

wR?  EnTRYm ka7 B Do 39
Oyle-ki ve-sarhos-edecegim-onlari ziyafetlerini - hazirlayacagim klzg'lnllklarlnda
H4616 H7937 H4960 HO853  H7896 H2527

T oM R N3 =il A A oy

Yahve diyor uyanmasinlar ve-uyanmasinlar sonsuz uykuyu- ve-uyusunlar sevinsinler

H3068  H5002  H6974 H3808 H5769 H8142 H3462 H5937

Ama k&#305;z&#305;&#351;t&#305;klar&#305;nda onlara &#351;&#246;len verip Hepsini sarho&#351;

edece&#287;im; Keyiflensinler, Uyanmayacaklar&#305; sonsuz bir uykuya Dals&#305;nlar diye&#8250;&#8250;
diyor RAB.

d=ais = =hr =R i =l 0"977 7N 40
tekeler -ile-birlikte  koglar-gibi bogazlanmaya kuzular-gibi indirecegim-onlari
H6260 H2873 H3381

&#8249;8#8249;0nlar&#305; kuzu gibi, ko&#231; ve teke gibi Bo&#287;azlanmaya
g&#246;t1&#252;rece&#287;im.&#8250;&#8250;

T AT OTR PWT P NPT beom Y I TN 4
harabeye oldu nasil  yerylzinin tum- o&vguslu ve-ele-gegirildi Sesak alind nasil
H8047 H1961 HO0776 H3605  H8416 H8610 H8347  H3920
;03 52
uluslar-arasinda  Babil
HO894

&#8249;8#8249;&#350;e&#351;ak nas&#305;| al&#305;nd&#305;! B&#252;t&#252;n d&#252;nyan&#305;n
&#246;v&#252;n&#231; kayna&#287;&#305; nas&#305;| ele ge&#231;irildi! Uluslar aras&#305;nda Babil
nas&#305;| deh&#351;et oldul!

= RN ! o 3 v Ty @2
ortuldi  dalgalarinin  ugultusuyla deniz Babil -a-Uzerine yukseldi
H3680 H1530 H3220  H0894 H5927
Deniz basacak Babili, Kabaran dalgalar &#246;rtecek.
w23 Ny W oM omyopw o omwh Tw oo 43
iclerinde oturur degil-ki toprak ve-¢6l kurak toprak harabe kentleri-onun oldular
H3427 H3808 H0776 H6160 H6723  H0776 H8047 H1961
L R B N U8 0o
insanin  oglu- i¢lerinden ge¢mez ve-ge¢mez adam  higbir-

HO0120 H2004 H3808 H0376 H3605


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/1530.htm
https://biblehub.com/hebrew/4583.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/8322.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/7580.htm
https://biblehub.com/hebrew/5286.htm
https://biblehub.com/hebrew/1484.htm
https://biblehub.com/hebrew/2527.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4960.htm
https://biblehub.com/hebrew/7937.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/5937.htm
https://biblehub.com/hebrew/3462.htm
https://biblehub.com/hebrew/8142.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6974.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/2873.htm
https://biblehub.com/hebrew/6260.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/8347.htm
https://biblehub.com/hebrew/8610.htm
https://biblehub.com/hebrew/8416.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/1530.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6723.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2004.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm

Kentleri viran olacak, Topraklar&#305; kimsenin ya&#351;amad&#305;&#287;&#305;, ge&#231;medi&#287;i
Kurak bir &#231;&#246;le d&#246;necek.

w52 TS DNET "33 %2 v npw 44
yuttugunu-onun  -i ve-cikaracagim Babil'de Bel'i -a-karsi ve-cezalandiracagim
H1105 HO853  H3318 Ho894 H1078

oy Y22 mpin mr @B T ORI x5 T8

dustt  Babil'in  surlari  ayrica- uluslar artik ona  akmayacak ve-akmayacak agzindan-onun

H5307  HO0894 H2346  H1571 H5750  HO413 H3808 H6310

Babil ilah&#305; Beli orada cezaland&#305;racak, Yuttu&#287;unu ona kusturaca&#287;&#305;m. Art&#305;k
ak&#305;n ak&#305;n uluslar gelmeyecek ona. Babil surlar&#305; y&#305;k&#305;lacak.
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ofkesinin- -dan-atesinden canini - herkes ve-kurtarin halkim i¢inden-onun ¢ikin

HO0639 H2740 H5315  HO0853  H0376 H4422 H8432 H3318
iy
Yahve'nin
H3068

&#8249;&#8249;0radan &#231;&#305;k, ey halk&#305;m! Hepiniz can&#305;n&#305;z&#305; kurtar&#305;n!
Ka&#231;&#305;n RABbin k&#305;zg&#305;n &#246;fkesinden!
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yilda  ve-gelir ulkede duyulan haberden ve-korkmayin vyurediniz yumusamasin ve-sakin
H8141  HO0935 H0776 H8085 H8052 H3372 H3824 H7401 H6435

ogh hy Dy P OpM TEWMwT TR ram MR
hikimdar -a-karsi ve-hikimdar Ulkede ve-siddet haber yilda  ve-ardindan haber
H4910 H4910 H0776 H2555 H8052 H8141 H8052

&#220;lkede duyaca&#287;&#305;n&#305;z s&#246;ylentiler y&#252;z&#252;nden Cesaretinizi yitirmeyin,
korkmay&#305;n. Bir y&#305;! bir s&#246;ylenti duyulur, ertesi y&#305;| bir ba&#351;kas&#305;; &#220;Ikedeki
zorbal&#305;kla, &#214;nderin &#246;ndere kar&#351;&#305; &#231;&#305;kt&#305;&#287;&#305;yla
&#304;Igili s&#246;ylentiler yay&#305;1&#305;r.
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Babil'in  putlarint  -a-karsi ve-cezalandiracagim geliyorlar gunler iste bu-nedenle

Ho894 He6456 HO935 H3117  H2009
RNy e e R K
icinde-onun  dusecekler vurulmuslari-onun ve-tim- utanacak Ulkesi-onun ve-tim-
H8432 H5307 H3605 H0954 Ho776 H3605

&#304;&#351;te bu y&#252;zden Babilin putlar&#305;n&#305; Cezaland&#305;raca&#287;&#305;m
g&#252;nler geliyor. B&#252;t&#252;n &#252;lke utand&#305;r&#305;lacak, &#214;|d&#252;r&#252;lenler
&#252;lkenin ortas&#305;nda yere serilecek.
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-ki-sey ve-tum ve-yerylzi goOkler Babil -a-lzerine ve-seving-cighgi-atacak
H3605 Ho776 H8064  H0894

TTOTOW DTTRD mp NI giesn v o

Yahve diydr— yagmacilar ona gelecek- kuzeyden cunklU iglerinde-onlarin

H3068  H5002  H7703 H0935 H6828

O zaman yer, g&#246;k ve onlardaki her &#351;ey Babilin ba&#351;&#305;na gelenlere sevinecek.
&#199;&+#252;nk&#252; kuzeyden gelen yok ediciler Sald&#305;racaklar ona&#8250;&#8250; diyor RAB.


https://biblehub.com/hebrew/1078.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1105.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/2740.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/7401.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/8052.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8052.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8052.htm
https://biblehub.com/hebrew/2555.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6456.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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vurulmuslart  duastiler  Babil'e ayrica- Israil'in  vurulmuslari-icin - diismeli  Babil — ayrica-

H5307 HO0894 H1571 H3478 H5307 HO894  H1571
PTINT 53
TIT T T

yeryluzindn  tam-

HO0776 H3605

Yeremya &#351;&#246;yle diyor: &#8249;&#8249;&#304;srailin &#246;|d&#252;r&#252;lenleri

49

y&#252;2&#252;nden d&#252;&#351;melidir Babil. Yery&#252;z&#252;nde &#246;|d&#252;r&#252;len herkes

Babil y&#252;z&#252;nden d&#252;&#351;t&#252;.

BT T hs PR a9st vThen O8 a%om ST opoe
ve-Yerusalim Yahve'yi -i uzaktan anin  durmayin sakin gidin  kiligtan  kurtulanlar
H3389 H3068 HO853  H7350 H2142  H5975 HO0408 H1980  H2719
;02227 Top ariy
yureginizin -a-uzerine gelsin
H3824 H5927

Ey sizler, k&#305;1&#305;&#231;tan kurtulanlar, Ka&#231;&#305;n, oyalanmay&#305;n! RABbi an&#305;n
uzaktan, Yeru&#351;alimi d&#252;&#351;&#252;n&#252;n!&#8250;&#8250;

o w3 "= = TP THRD TN mepy Tp
yabancilar geldiler c¢unkd yOzimuzd utang orttd  hakaret duyduk c¢lUnki utandik
H0935 H6440 H3639  H3680  H2781 H8085 H0954
o San a1 = i e K
[bosluk] Yahve'nin evinin kutsal-yerlerine -a-Uzerine
H3068 H4720

&#8249;&#8249;Rezil olduk, &#231;&#252;nk&#252; a&#351;a&#287;&#305;land&#305;k,
Y&#252;z&#252;m&#252;z utan&#231; i&#231;inde. &#199;&#252;nk&#252; yabanc&#305;lar RABbin
Tap&#305;na&#287;&#305;n&#305;n Kutsal yerlerine girmi&#351;ler.&#8250;&#8250;
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-a-karsi  ve-cezalandiracagim Yahve diydr— geliyorlar glnler iste- bu-nedenle
H3068  H5002  H0935 H3117  H2009
S P I e
yarali inleyecek Ulkesinde-onun ve-tum- putlarini-onun
H0602 H0776 H3605 H6456

&#8249;&#8249;Bu y&#252;zden&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;Putlar&#305;n&#305;
cezaland&#305;raca&#287;&#305;m g&#252;nler geliyor, Yaral&#305;lar inleyecek b&#252;t&#252;n

&#252;lkede.

TN Wy ofp ) oRYn D23 s B
benden kalesinin yuksekligini  gt¢lendirse ve-olsa-da goklere Babil yuUkselse ki-olsa-da
H0854 H5797 H4791 H1219 H8064 HO0894  H5927
®) T TOND Hz? oY ax;;
[bosluk] Yahve diydr— ona yagmacilar gelecekler
H3068  H5002 H7703 H0935

Babil g&#246;klere &#231;&#305;ksa, Y&#252;ksekteki kalesini peki&#351;tirse de, Yok edicileri
g&#246;nderece&#287;im &#252;zerine&#8250;&#8250; diyor RAB.
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Kildanilerin  Ulkesinden buydk ve-yilkim Babil'den feryatin sesi
H3778 HO0776 H7667 HO0894 H2201
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https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3639.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4720.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6456.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/602.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/1219.htm
https://biblehub.com/hebrew/4791.htm
https://biblehub.com/hebrew/5797.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2201.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm

&#8249;&#8249;Babilden &#231;&#305;&#287;1&#305;k, Kildan &#252;lkesinden b&#252;y&#252;k
y&#305;k&#305;m sesi duyuluyor.

) S SR ommR RN == S v A
ve-ugulduyorlar  bayudk sesi ondan ve-yok-ediyor Babil'i -i Yahve yikiyor cunku
H1993 H0006 HO894  H0853 H3068  H7703
P o o9 oope ord
seslerinin  gurdltist  verildi  ¢ok sular-gibi  dalgalari-onlarin
H7588 H5414 H4325 H1530

&#199;&#252;nk&#252; RAB Babili y&#305;k&#305;ma u&#287;rat&#305;yor; &#350;amatas&#305;n&#305;
susturuyor. D&#252;&#351;man engin sular gibi k&#252;kr&#252;yor, Seslerinin
g&#252;r&#252;1t&#252;5&#252; yank&#305;lan&#305;yor.
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kirildi  yigitleri-onun  ve-yakalandilar yagmaci Babil -a-Uzerine Uzerine-onun geldi c¢unku
H2865  H1368 H3920 H7703 Ho894 H0935
:obyy by mm onim Sy 9 opingg
Odeyecek tam Yahve kar§|]|klar|n Tanrt  cunku yaylari-onlarin
H3068  H1578 Ho410 H7198

&#199;&#252;nk&#252; Babile kar&#351;&#305; bir yok edici &#231;&#305;kacak; Yi&#287;itleri tutsak olacak,
Yaylar&#305; parampar&#231;a edilecek. &#199;&#252;nk&#252; RAB kar&#351;&#305;I&#305;k veren bir
Tanr&#305;d&#305;r, Her &#351;eyin tam kar&#351;&#305;|&#305;&#287;&#305;n&#305; verir.
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ve-komutanlarini-onun valilerini-onun  ve-bilgelerini-onun  &nderlerini-onun  ve-sarhos-edecegim
H5461 H6346 H2450 H8269 H7937
Teem O WP N1 oy T W T8N
Kral diyor- uyanmasinlar ve-uyanmasinlar sonsuz uykuyu- ve-uyusunlar ve-yigitlerini-onun
H4428  H5002  H6974 H3808 H5769 H8142 H3462 H1368
o i Ny
[bosluk] ismi-O'nun Tsevaot Yahve
H8034 H3068

Babil &#246;nderlerini, bilgelerini, valilerini, Yard&#305;mc&#305;lar&#305;n&#305;, yi&#287;itlerini &#246;yle
sarho&#351; edece&#287;im ki, Sonsuz bir uykuya dalacak, hi&#231; uyanmayacaklar&#8250;&#8250; Diyor
ad&#305; Her &#350;eye Egemen RAB olan Kral.

IPIEnn P TN SR2 nih nikgy ommo ooy mp s

yikilacak  tamamen- genis Babil'in  surlann  Tsevaot Yahve diyor boyle-

H6209 H6209 H7342 H0894 H2346 H3068  HO559  H3541
oRRP P TR DRy 1y UN?  DTRT Y

ve-uluslar bosuna bosuna- halklar ve-calistilar yakilacaklar atesle yuksek  ve-kapilari-onun
H3816 H7385 H1767 H3021 H3341 HO784  H1364 H8179

© +9B80 vy T2

[bosluk] ve-yoruldular atesin igin-

H3286 HO784  H1767

Her &#350;eye Egemen RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Babilin kal&#305;n surlar&#305; yerle bir edilecek,
Y&#252;ksek kap&#305;lar&#305; ate&#351;e verilecek. Halklar&#305;n &#231;ekti&#287;i emek bo&#351;una,
Uluslar&#305;n didinmesi ate&#351;e yarayacak.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/1993.htm
https://biblehub.com/hebrew/1530.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7588.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/2865.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/1578.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7937.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/6346.htm
https://biblehub.com/hebrew/5461.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/3462.htm
https://biblehub.com/hebrew/8142.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6974.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/7342.htm
https://biblehub.com/hebrew/6209.htm
https://biblehub.com/hebrew/6209.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/1364.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3341.htm
https://biblehub.com/hebrew/3021.htm
https://biblehub.com/hebrew/1767.htm
https://biblehub.com/hebrew/7385.htm
https://biblehub.com/hebrew/3816.htm
https://biblehub.com/hebrew/1767.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3286.htm
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oglu- Neriya'nin oglu- Seraya'ya -a peygamber Yeremya buyurdu -ki-seyi s6z
H5374 H8304 HO853  H5030 H3414 H6680 H1697
mP3TT mws o3 TP TR WEPTE TN Me73 om
doérdinci -de-yiinda Babil'e Yahuda'nin kral-  Tsidkiya -le-birlikte giderken-o Mahseya'nin
H7243 H8141 H0894 H3063 H4428  H6667 HO854 H3212 H4271
I oM oo
konaklama-yerinin  basi  ve-Seraya kralliginin
H4496 H8269  H8304
Yahuda Kral&#305; Sidkiyan&#305;n krall&#305;&#287;&#305;n&#305;n d&#246;rd&#252;nc&#252;
y&#305;1&#305;nda, ba&#351; g&#246;revli Mahseya 0&#287;lu Neriya 0&#287;Iu Seraya Sidkiyayla birlikte
Babile gitti&#287;inde Peygamber Yeremya ona &#351;u buyru&#287;u verdi.
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-a-uzerine Babil -a-Uzerine gelecek -ki-seyi felaketi tim- - Yeremya ve-yazdi
H0413 HO0894  HO413 H0935 H3605 H0853 H3414 H3789
R S B =i =T S
Babil  -a-karsi yazilmis  bunlarn sézleri tim- - tek kitaba
HO0894  H0413 H3789 H0428 H1697 H3605 H0853  HO0259

Yeremya Babilin ba&#351;&#305;na gelecek b&#252;t&#252;n felaketleri, Babile ili&#351;kin b&#252;t&#252;n

bu s&#246;zleri bir tomara yazm&#305;&#351;t&#305;.

IROR) R =R\ i B S ne I =
ve-okuyacaksin ve-gbreceksin Babil'e vardiginda-sen Seraya'ya -a Yeremya ve-dedi
H7121 H7200 H0894 H0935 H8304 HO0413  H3414 H0559
TPNT DT D MY
bunlart  sozleri tim- -1
H0428 H1697 H3605  H0853
Yeremya Serayaya &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;Babile var&#305;r varmaz b&#252;t&#252;n bu
s&#246;zleri okumay&#305; unutma.
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olmamak-i¢cin  kesmek-icin-onu  bu yere -a-karsi sOyledin sen Yahve ve-diyeceksin
H1115 H3772 H2088  H4725 H0413 H1696 H3068  HO559
Py TR TR T it el U A -nin
harabeler ¢lnki hayvana -a-kadar insandan oturan i¢inde-onun olmamak-igin-
H0929 H5704 HO120 H3427 H1961
Sanyiniil =
olacak sonsuza-dek
H1961 H5769
De ki, &#8249;Ya RAB, buray&#305; y&#305;kaca&#287;&#305;n&#305;, i&#231;inde insan da hayvan da
ya&#351;amayaca&#287;&#305;n&#305;, &#252;lkenin sonsuza dek viran kalaca&#287;&#305;n&#305;
s&#246;yledin.&#8250;
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tas Uzerine-onun baglayacaksin  bu kitabi -1 okumayi bitirdiginde-sen  ve-olacak
H0068 H7194 H2088 HO853  H7121 H3615 H1961
N2 T O insbum
Firat'in  ortasina -a-icine ve-atacaksin-onu
H6578 H8432 H0413 H7993



https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8304.htm
https://biblehub.com/hebrew/5374.htm
https://biblehub.com/hebrew/4271.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7243.htm
https://biblehub.com/hebrew/8304.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/4496.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8304.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
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Okumay&#305; bitirince tomar&#305; bir ta&#351;a ba&#287;lay&#305;p F&#305;rata f&#305;rlat.
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felaketin  yuzinden kalkamayacak ve-kalkamayacak Babil batacak bdyle ve-diyeceksin
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sozleri buraya-kadar buraya-kadar ve-yorulacaklar Uzerine-onun getiriyorum ben  -ki-seyi
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[bosluk] Yeremya'nin
H3414

Sonra de ki, &#8249;Babil ba&#351;&#305;na getirece&#287;im felaket y&#252;z&#252;nden batacak, bir daha
kalkamayacak. Bitkin d&#252;&#351;ecekler.&#8250; &#8250;&#8250; Yeremya'n&#305;n s&#246;zleri burada

son buluyor.
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